
Tiradores 
Tireurs
Schützen
Handles

Plantea

( ES )	 Guía de instalación
( FR )	 Guide d'installation
( DE )	 Installationsanleitung
( EN )	 Installation guide



( ES )	 Gracias por 
comprar un mueble 
CUBRO.
Los frentes CUBRO se diseñan y producen 
mediante un proceso que mezcla la 
tradición artesanal con la tecnología. 
Nuestra manera de producir, nos permite 
ofrecer diseño basado en materiales de 
alta calidad aplicado a la versatilidad y 
durabilidad de los sistemas METOD y PAX 
de IKEA®

( DE )	Vielen Dank, 
dass Sie sich für 
ein CUBRO-Möbel 
entschieden haben.
CUBRO-Fronten werden in einem 
Verfahren entworfen und hergestellt, 
das traditionelle Handwerkskunst und 
Technologie miteinander verbindet. Unsere 
Produktionsweise ermöglicht es uns, ein 
Design anzubieten, das auf hochwertigen 
Materialien basiert, die mit der Vielseitigkeit 
und Langlebigkeit der IKEA® METOD und 
PAX Systeme kombiniert werden.

( FR )	 Merci d'avoir 
acheté un meuble 
CUBRO.
Les façades CUBRO sont conçues et 
produites selon un processus qui allie 
artisanat traditionnel et technologie. Notre 
mode de production nous permet d'offrir 
un design basé sur des matériaux de haute 
qualité appliqués à la polyvalence et à la 
durabilité des systèmes IKEA® METOD 
et PAX.

( EN )	Thank you for 
purchasing a CUBRO 
furniture.
CUBRO fronts are designed and 
produced using a process that 
blends traditional craftsmanship with 
technology. Our way of production 
allows us to offer design based on 
high quality materials applied to the 
versatility and durability of the IKEA® 
METOD and PAX systems.

Contacto: 
hola@cubrodesign.com

Kontakt: 
halo@cubrodesign.com

Contact: 
hello@cubrodesign.com

Contact : 
bonjour@cubrodesign.com



Guía de instalación / Guide d'installation Tirador Plantea / Poignée Plantea P.  1 / 6

Guía de instalación

Guide d'installation
Tirador Plantea
Poignée Plantea

( ES )	 Los tiradores Plantea son tiradores 
de superficie. El diseño original es del 
estudio Plantea. Este tirador mide 96 mm 
y puede colocarse en posicion vertical y 
horizontal. Este tipo de tiradores no se 
instalan en nuestros talleres por lo que deben 
ser instalados durante el montaje. Sigue 
las siguientes instucciones para instalar los 
tiradores Plantea. Puedes instalarlos en la 
ubicación que prefieras pero nosotros te 
recomendamos las siguientes opciones. Te 
recomendamos hacer esta instalación una 
vez hayas nivelado las puertas. 

( FR )	 Les poignées Plantea sont des 
poignées montées en surface. Le design 
original est celui du studio Plantea. Cette 
poignée mesure 96 mm et peut être installée 
verticalement et horizontalement. Ce type de 
poignée n’est pas installé dans nos ateliers 
et doit être installé lors du montage. Suivez 
les instructions ci-dessous pour installer les 
poignées Plantea. Vous pouvez les installer 
à l’endroit de votre choix mais nous vous 
recommandons les options suivantes.Nous 
vous recommandons d’effectuer cette 
installation après avoir mis les portes à niveau. 

Materiales

Junto con tus frentes, 
has recibido un sobre 
que contiene las piezas 
de los tiradores y los 
tornillos necesarios 
para instalarlos.

Matériaux

Avec vos façades, 
vous avez reçu une 
enveloppe contenant 
les pièces pour les 
poignées et les vis 
nécessaires à leur 
installation.

Herramientas*

Para esta instalación 
únicamente 
necesitas un punzón, 
un metro, un lápiz, 
un destornillador y 
un taladro.

Outils*

Pour cette installation, 
vous n’avez besoin 
que d’un poinçon, d’un 
mètre d’un crayon, 
d’un tournevis et d’une 
perceuse.

* �Herramientas no incluidas en paquete
* �Outils non inclus dans le paquet

Destornillador* 
Tournevis*

Punzón* 
Poinçon*

Metro* 
Mètre*

Taladro* 
Perceuse*
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Installationsanleitung

Installation guide
Plantea-Griffs
Plantea Handle

( DE )	 Die Griffe von Plantea sind 
Aufputzgriffe. Das Originaldesign stammt aus 
dem Studio Plantea. Dieser Griff misst 96 mm 
und kann sowohl vertikal als auch horizontal 
angebracht werden. Diese Art von Griff wird 
nicht in unseren Werkstätten eingebaut 
und muss bei der Montage installiert 
werden. Befolgen Sie die nachstehenden 
Anweisungen für die Montage der Plantea-
Griffe. Sie können sie an einem Ort Ihrer Wahl 
installieren, aber wir empfehlen die folgenden 
Optionen. Wir empfehlen Ihnen, diese 
Installation nach dem Nivellieren der Türen 
vorzunehmen.

( EN )	 Plantea handles are surface-
mounted handles. The original design is from 
the Plantea studio. This handle measures 
96 mm and can be positioned vertically 
and horizontally. This type of handle is 
not installed in our workshops and must 
be installed during assembly. Follow the 
instructions below to install Plantea handles. 
You can install them in the location of your 
choice but we recommend the following 
options. We recommend that you do this 
installation after the doors have been levelled. 

Materialien

Zusammen mit den 
Fronten haben Sie 
einen Umschlag 
erhalten, der die Teile 
für die Griffe und 
die für die Montage 
benötigten Schrauben 
enthält.

Werkzeuge*

Für diese Installation 
benötigen Sie nur 
einen Locher, einen 
Maßband, einen 
Bleistift, einen 
Schraubenzieher und 
einen Bohrer.

Materials

Along with your fronts, 
you have received an 
envelope containing the 
parts for the handles 
and the screws needed 
to install them.

Tools*

For this installation 
you only need an awl, 
a measuring tape, a 
pencil, a screwdriver 
and a drill.

* �Werkzeuge nicht im Paket enthalten
* �Tools not included in package

Schraubenzieher* 
Screwdriver*

Bohrer* 
Drill*

Locher* 
Awl*

Maßband* 
Measuring tape*
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Guía de instalación

Guide d'installation
Tirador Plantea
Poignée Plantea

x mm

x/2 mm

x/2 mm

Materiales 
Metro 
Punzón 
Taladro 
Destornillador

Paso 01

El tirador irá centrado. 
Encuenta la ubicación 
con un metro y 
marca la posición de 
los tornillos con un 
punzón. 

Paso 02

Sobre una superficie 
plana haz una pequeña 
perforación con el 
taladro. Usa una broca 
de 2 mm.

Paso 03

Coloca el tirador. 
Atorníllalo con un 
destornillador. 

Matériaux 
Mètre 
Poinçon 
Perceuse 
Tournevis

Étape 01

La poignée sera 
centrée. Trouvez 
l’emplacement avec 
un mètre ruban et 
marquez la position 
des vis avec un 
poinçon. 

Étape 02

Percez un petit trou 
sur une surface plane. 
Utilisez un foret de 
2 mm. 

Étape 03

Ajustez la poignée. 
Vissez-le à l’aide d’un 
tournevis.

ES FR

01

02 03

( A )  �Ubicación en cajón 
Placement dans le tiroir
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Installationsanleitung

Installation guide
Plantea-Griffs
Plantea Handle

Materialien 
Maßband 
Locher 
Bohrer 
Schraubenzieher

Schritt 01

Der Griff wird 
zentriert. Bestimmen 
Sie die Stelle mit 
einem Maßband und 
markieren Sie die 
Position der Schrauben 
mit einer Ahle. 

Schritt 02

Bohren Sie ein kleines 
Loch in eine ebene 
Fläche. Verwenden Sie 
einen 2 mm-Bohrer.

Schritt 03

Montieren Sie den 
Griff. Schrauben 
Sie sie mit einem 
Schraubenzieher fest.

Materials 
Measuring tape 
Awl 
Drill 
Screwdriver

Step 01

The handle will be 
centred. Find the 
location with a tape 
measure and mark the 
position of the screws 
with an awl.  

Step 02

Drill a small hole on a 
flat surface. Use a 
2 mm drill bit. 

Step 03

Fit the handle. 
Screw it on with a 
screwdriver.

DE EN

x mm

x/2 mm

x/2 mm

01

02 03

( A )  �Platzierung in Schubladen 
Placement in drawer
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Guía de instalación

Guide d'installation
Tirador Plantea
Poignée Plantea

Tanto la ubicación 
vertical como 
horizontal son válidas. 
Recomendamos:

Posición vertical 
para puertas de 
frigorífico, muebles 
bajos y de pared. 
Posición horizontal 
para el lavavajillas. 
 
 

Materiales 
Metro 
Punzón 
Taladro 
Destornillador

Paso 01

Marca la ubicación de 
los tiradores. 

Paso 02

Sobre una superficie 
plana haz una pequeña 
perforación con el 
taladro. Usa una broca 
de 2 mm.

Paso 03

Coloca el tirador. 
Atorníllalo con un 
destornillador. 

Les emplacements 
verticaux et 
horizontaux sont 
tous deux valables. 
Nous vous le 
recommandons:

Position verticale 
pour les portes de 
réfrigérateurs, les 
unités de base et les 
unités murales.
Position horizontale 
pour le lave-vaisselle.

Matériaux 
Mètre 
Poinçon 
Perceuse 
Tournevis

Étape 01

Marquez 
l’emplacement des 
poignées.

Étape 02

Percez un petit trou 
sur une surface plane. 
Utilisez un foret de 
2 mm. 

Étape 03

Ajustez la poignée. 
Vissez-le à l’aide d’un 
tournevis.

ES FR

96 mm

96 mm01

96 mm

96 mm

96 mm

96 mm

96 mm

2 mm

01

02

03

02

03

( B )  �Ubicación en puertas 
Placement sur les portes

( C )  �Ubicación en puertas adyacentes 
Placement sur les portes adjacentes
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Installationsanleitung

Installation guide
Plantea-Griffs
Plantea Handle

Es gelten sowohl 
vertikale als auch 
horizontale Standorte. 
Wir empfehlen:

Vertikale Position für 
Kühlschranktüren, 
Unterschränke und 
Oberschränke.
Horizontale Position für 
Geschirrspüler.

Materialien 
Maßband 
Locher 
Bohrer 
Schraubenzieher

Schritt 01

Markieren Sie die 
Stelle, an der die Griffe 
angebracht werden 
sollen. 

Schritt 02

Bohren Sie ein kleines 
Loch in eine ebene 
Fläche. Verwenden Sie 
einen 2 mm-Bohrer.

Schritt 03

Montieren Sie den 
Griff. Schrauben 
Sie sie mit einem 
Schraubenzieher fest.

Both vertical and 
horizontal locations are 
valid. We recommend:

Vertical position for 
refrigerator doors, base 
units and wall units
Horizontal position for 
dishwasher. 
 

Materials 
Measuring tape 
Awl 
Drill 
Screwdriver

Step 01

Mark the location of 
the handles. 
 

Step 02

Drill a small hole on 
a flat surface. Use a 
2mm drill bit. 

Step 03

Fit the handle. 
Screw it on with a 
screwdriver.

DE EN

( C )  �Anbringung an benachbarten Türen 
Location on adjacent doors

( B )  �Anbringung an Türen 
Placement on doors

96 mm

96 mm01

96 mm

96 mm

96 mm

96 mm

96 mm

2 mm

01

02

03

02

03


